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—r. A magyar kereskedelmi és leszámi- 

toló bankról szóló törvényjavaslat tárgyalását 

bevégezték az osztályok is, s a képviselőház a 

husvéti szünetek, illetőleg a delegatiók mükö- 

désének befejezése után fogja azt érdemileg 

tárgyalni. 
Különbözők lehetnek a nézetek a mód 

iránt, melyben e bank életbeléptetendő lesz; 

kifogások történhetnek szervezetének egyes 

részletei ellen; abban azonban pártkülönbség 

nélkül egyetért mindenki, hogy ezen intézmény 

Magyarország kereskedelmének és iparának 

leghathatósabb emeltyüjét lesz hivatva képezni, 

mely, mig egyfelől felszabaditja a magyaror- 

szági pénzpiaczot az osztrák bank gy ámsága 

alól, másfelől képes leend megteremteni azon 

tényezőket, melyek a nálunk oly sajnosan nél- 

külözött mozgó tőkének előfeltételetül tekint- 

hetők 

A legközelebbi mult tapasztalatai sürgő- 

sen utalnak bennünket arra, hogy igyekezzünk 

minél előbb megszerezni a mozgó tőkék kép- 

ződésének lehetőségét. 

Ma nem vagyunk urai önmagunknak a 

közgazdaság terén. 

Óriási kincs fekszik bányáinkban, erde- 

inkben, termőföldjeinkben; de kincseinkkel 

egyetemben földhöz ragadt szegény nemzet 

vagyunk, kitéve az időjárás viszontagságainak, 

szükség idejében a külföldi pénzpiacz vigadozó 

szeszélyeinek, a jó és rosz évek nyomasztó 

váltakozásának. Egy jó termés uj életet lehel 

köz- és magánéletünk minden tényezőjébe ; 

egyetlen rosz év elsöpri összes tőkéinket egész 

jólétünket s pangást hoz létre az életteljes te- 

vékenység minden ágában. 

Sőt ha nehány csak középszerű vagy en- 

nél valamival rosszabb év következik egymás- 

után, a statistika szomoru számokban tünteti 

fel a népesedési mozgalom azon tényezőinek 

elsatnyulását, melyek ama lesujtó eredményt 

mutatják fel körülbelül egy évtized óta, hogy 

a házasságok ritkulásának arányában csökken 

a népesség szaporodása is. 

Tisztán agrieultur állam vagyunk; s ha 

egyetlen életforrásunk : a földben rejlő termé- 

szeterő nem képes kifejteni teljes erejét, vagy 

gyümölcsei kárba vesznek, mielőtt a tulajdo- 

nos birtokába kerültek volna, nincs tartalék, 

a honnan fentarthatnók magunkat a jó évek- 

ben fáradságosan elért haladási fokon; s a 

csapás ez esetben annyival sujtóbban ér ben- 

nünket, mert éri az egész népséget osztálykü- 

lönbség nélkül. 

Nincs iparunk, nincs kereskedelmünk 

olyan, a minőre szükségünk volna; s ezértnem 

vagyunk képesek termelni folyton uj tőkéket, 

delkezésére állanának a nemzet gazdászati te- 
vékenységének és szükségleteinek. 

Pedig az összes világ gazdászati tevé- 

kenysége az ipar és kereskedelem felé kezd 
irányulni. A nemzetgazdaság történelme szol 

gáltatja erre a legkiválóbb példát. A physio- 

eraták után, kik egyedül a földművelésben ker 

resték a népek boldogságát, következett ellen- 

hatáskép a mercantilisták rendszere, mely el- 

lenkező irányu tulhajtásai folytán helyet enge- 

dett Smith és követői rendszerének mely meg- 

tanitá az ipar és kereskedelem töntosságat be- 
csülni a mezőipar mellett. 

A népek culturtörténelme összhangzó pél- 

dákat szolgáltat arra nézve, hogy az európai 
civilisatio élén álló nemzeteknél az ipar és ke- 

reskedelem emelkedése és fejlődése, s ezzel 

karöltve az ezzel foglalkozó osztály tagjainak 

szaporodása constatálható. Egyetlen egy kivé- 

telt látunk e tekintetben mindössze Poroszor- 

szágnál, melynek földmivelő népessége 1849 

óta az iparüző osztály tagjai számával párhu- 

zamosan emelkedett. 

Anglia volt a legelső, mely az ipar és ke- 

reskedelem felé fordult, megnyitván a nemzet- 

gazdaság uj aeraját. Az olasz hirneves nem- 

zetgazdászok Angliának ennek folytán kifej- 

lődő felvirágzását már a mult század közepén 

mesterkéltnek nevezték el, s gazdasági hanyat 

lását jövendölték meg. És ime Anglia gazdag- 

sága és népessége folyton és szakadatlanul nő- 

vekedett és még a Francziaországgal 20 évnél 
tovább folytatott háboru s a száraztöldi zárlat 

sem voltak képesek erejét és hatalmát meg- 

törni. 

Ha az ember most elolvassa a hajdani 

physiocraták körmön font okoskodásait az 

ipar és kereskedelem ellen, melyek szerintük 

szerencsétlenségek bekövetkezése esetében 

végveszélylyel fenyegetik a népséget, ha az 

nem fordit majd kizárólagos sulyt a földmive- 

lésre s ezeket összevetjük azon el nem vitáz- 

ható ténnyel, hogy általános szükség, drága- 

ság sőt ehhalál épen tisztán agrikultur államok- 

ban jelentkeztek a legutóbbi időkben, — em- 

lékezzünk csak saját hazánkra, Oroszországra 

és Poroszország keleti részének sorsára, – a kö- 

vetkezés, melyet belőle vonhatunk, saját ha- 

zánkra nézve felette szomoru. 

És ez természetes is. 

A tulnyomólag agrikultur államokban 

hiányzik a tőke, s legtöbb esetben a hitel is 

mely a szerencsétlenséget jóvá tehetné; sét 

szenved ez alatt maga a földipar is, mely né- 

külözni kénytelen azon eszközöket, az általá- 

nos pénzhiánynál fogva, melyek azt virászása 

hozhatnák. 

E bajon végre segitenünk kell. Egy erő, 

teremtenünk, mely lehetségessé tegye, hogy 

lépést tartsunk a külföld ez irányu haladás- 

val saját érdekünkben. E ezél elérésére pedg 

nálunk, hol a megszokottság, a patriarchals 

hajlam, némi visszatetszés e foglalkozás m- 

mektől itt-ott, nehezebbé teszik a természé- 

szerű önfejlődést, a kormány kezdeményezée 

szükséges, mely mig egyfelől nagyobb bizi- 

mat önt azokba, kik e pályákon akarnak bd- 

dogulni, másfelől erőteljesebb és hathatósa b 

segélyt is képes nyujtani, mint jelen körülné- 

nyeink közt a magán kezdeményezés. 

Csak igy képzelhető, hogy létre fog j jai 

nálunk is a forgó tőke, hogy lesz virágzó i ia- 

runk és kereskedelmünk, melynek tiszta me- 

melyek könnyü mozgékonyságuknál fogva ren- a mezőipart ért csapásokat. 

lészámitoló bankot; 

megbizható iparmű és kereskedő osztályt kdl 

resége enyhiteni, sőt teljesen pótolni lesz kées 

szenponal üdvözöljük mi a kormány 
kezdeményezésével létrejött kereskedelmi és 

s megvagyunk győződve, 

hogy ha az állam az általa nyújtott segély 
mellett egyezeremind éber figyelemmel lesz 
arra is, hogy az intézet pusztán nyereséges 

börze vállalattá ne sülyedjen, - mint történt 
ez a Bécsben az 50-es években a legszebb 

auspiciumok közt alapitott hasonnevü bankkal 

— megfogja nálunk teremteni azon erőteljes, 

a természét minden csapásaival daczoló tevé- 
keny osztályt, mely mig egyrészt miben sem 

fogja magát tulszárnyaltatni az életmódjánál 

fogva némileg arra utalt földmives osztály ál- 

tal a haza szeretetében, másrészt az általa pro- 
ducált tőkék segélyével fel fogja menteni ha- 

zánkat ama gyámság alól, mely minden köz- 

jogi függésnél károsabban hatott eddig egész 

nemzeti életünkre 

— v A leszámitoló bank igazgató taná- 

csának alakitásával foglalkozik a pesti pénz- 

világ. Az igazgató tanácsosok egy része a 

franco-magyar bank igazgató tanácsosai köré- 

ből szándékoltatik kineveztetni, mi képviselői 

körökben azon nézet nyilvánulására adott okot, 

mely szerint ki volna mondandó, hogy a bank 

igazgató tanácsosai semmiféle más bank igaz- 

gatóságának tagjai nem lehetnek. A bank el- 

nökévé Tóth Vilmost szándékozik a kormány 

kinevezni A g. Festetich Györgyre vonatkozó 
combinatió elejtetett. 

Legujabb táviratok. 
Zágráb, ápril 5. A tartományi kormány a 

legközelebbi tartománygyülés elé fogja terjeszteni 
az 1873. és 1874. évi tartományi költségvetést. 
A nemzeti párt már főlállitotta jelöltjeit. 

Páris, ápril 5. Bufletnek elnökké való meg- 
választatása lehangolta a republikánusokat. 

Belgrád, ápril 5. Blaznavatz meghalt. A 
nép átalános gyászt öltött. A fejedelem mélyen 
megindulva sirt leghübb szolgája és rokona halá- 
los ágyánál. A miniszterium megalakitása még ma 

1 meg fog történni. 
Bécs apr. 5. (Magyar delegatió.) A külügyi 

bizottmány az összes budgetet elintézte. Szőgyény 
előadó hétfőn fogja a jelentést beterjeszteni. Or- 

czy báró a kormány nevében kijelentette, hogy 
Andrássy gróf miniszter hétfőn adja be a „Vörös 
könyvet:* és azt exposeval kisérendi. A bizottmány 
ennélfogva elhatározá, hogy az érdemleges tárgya- 
lást addig elhalasztja. 

A hadügyi albizottság a felszerelésnél és 

élelmezésnél az ordináriumban a 18. 19. 20. czi- 
meknél összesen 1 155,000 frtot, az extraordiná- 
riumban pedig 220,000 frtot javasol törültetni, 

ugy, hogy a mult évi tételek csak lényegtelenül 
látszanak felemelve lenni. Pulszky Agost előadó 
holnap terjeszti elő jelentését a hadügyi bizott- 
mányban. 

Berlin, apr. 5 A „Nordd Zt.* irja: A császár 
által a delegatió elnökeinek beszédére adott nyilat- 
kozatok Berlinben őszinte megelégedéssel fogad- 
tattak. Emelkedett szellemmel és örömmel eltelve 
kimondhatjuk, hogy Ausztria-Magyarország és Né- 
metország, több mint 25 év óta, soha sem álltak 
egymáshoz oly közel, és soha sem voltak egymás 
irányában oly szives barátsággal, mint a jelen epo- 
chában, midőn mindkét kormány és népei zavarta- 
lan egyetértésben élnek. 

Versailles, apr. 5. A nemzetggyülés mai 
uúlésében megtartá Buflet székfoglaló elnöki beszé- 
dét, melyben pártatlanságoti igér s kéri : a pártok bi- 

zalmát. 
Darmstadt, apr. 5. A „Darmst. zig. é felenti 

Szent-Pétervárról, hogy Vilmos. császár e hó 20-án 

fog oda érkezni. Alaptalannak nyilvánittatik a la- 

pok azon hire, mineha rortsakort hv- le. akarna lépni 
állásáról. 

mái őktekezlete a közös mini 

zen, hogy igy kiváló capacítások re 

elvettetik. Ezután e külögyi : a 

hitelesíttetik. 

vasutvondlak czélszerű. vég- és összekötte. 

' utak, előre láth 

magyar deléntlo 

emelését vitatta meg. Zsedény 
ellénzi, mert Magyarország snját tisztküse 
sének felemelését! megtagadta, s a midőn (a de 
nek födözésére ez adókat felkellett emblnl, a 
viselők hazafiasságától is megvárha azáld 

helyőrségnek 1873. évre a drágasági pótlék 
szautasitja azonban a fizetések felemelését 

ságára való hivatkozás helytelen, mert igy azti 
ne kivánni, hogy ingyen szolgáljanak, —A cis 
hivatalnokok fizetése már is felemeltetett; 
kell-e azért a tisztviselőt büntetni, mert Cislajtániá 
és Tescshtániétak szoágől 1-Külőnőösen a kola 

lembe vételét követelimeg. Legalább e smint tera 
hivatalnokainak fizetését, javítsák meg. 

forgó viszonyok szerint. Báró Sennyey megozál 01 
Keményt. - iszőló a hivatalnokok között ne ak 

mrdlékeve zérdek a keleteletbe 

de a magyarországi közvélemény és a 1 
szági pénzügyek roszrállapota elő 
okoknak is el kell némulniok 
arra, hogy az előterjesztett 
külügyben nagyobb mérvü vi 

Jaztathassanak. Nehéz szivvel a fizet 
ellen szavaz. Az elnök erre kij 
határozatát, mely abból áll, h 

a melyben az összes értekezletben 0 
zatnak megfelelőleg a 68,000 frtnyi 
emelés helyett csak 34, 000 frtnyi drá 
lék szavaztatott meg 187 8-ra, 

Az országos vas- és kő tbáltogy terv 
előttünk fekszik, valamint a ministeri 
melyből közöljük a következőket 
denekelőtt kivaló figyelmet ford 

arra van NHivatva, hogy ezen kereskoó 
szét területén vezesse keresztül ; egy pilla 
térképre igazolandja azt, ogy csak saját 

ból történnék, ha a török. és Tományvasutak 
tése után, a magyar. sztrák,és észak-ném 
dalomnak, sőt részben Norvégia, Svédot 
Angliának a kelettel ott kereskedése 
határait elkerülné. dsorban tekintettel 
kormány arra, hogy a már egedélyezett, : 

tokat nyerjenek. 

A hálózatba fölvett vo 
nak osztályozva; az első cso 

melyek tekintettel a közgazdász 
zl 

A mtáé 

sorrend azonb



ög kereskedés közvetitésére van hi- 

zhatlan tény ugyanis, hogy Salonik azon, 
nely, ha a szárazfölddel kellő vasuti össze- 

e hozatik, leginkább alkalmas a tengeri 
lfogadására másrészt pedig ezen ki- 
a észak-nyugati részével leendő ösz- 

a legrövidebb, s ugy épitési, mint üz- 

ól tulnyomólag a legolcsóbb, a Mo- 

, Belgrádon és közvetve Pesten át 

Nem tekintve az élénk forgalmat, 

Macedonia és Magyarország közt fön 
kkal terjedtebb és fejlettebb, tehát je- 

esebb is azon forgalom, mely a jóniai 
ögország, ázsiai Törökország, Egyp- 

ndia, China és Japan között egyrészt 
sztrákhon és Észak-Németország között, 
riesten keresztül folytattatik, s mely a 

ony-Saloniki vonal kiépülte után – mint- 
onalon a tengeri ut közel 600 tengeri 

ddel rövidebb, mig a vasut Pestre csak 40. 
380, Észak Németországba vagy 50 mért- 
leend hosszabb, nagy részt a gyorsabb és 

sabb utat választandja s igy Pest-Zimony-Sa- 

niknak jövend. 
Nagy fontosságu ezen vonal nyugati része is, 

Pest és Bócs között a forgalom oly nagy, 
t a meglevő egyvágányu vasut közvetitni 

s képtelen, s a legcsekélyebb rendkivüli for- 
zaporodás a sok helyütt kétvágányu őssze- 
daczára is főnakadást és zavarokat idéz 

mely körülmény maga elégséges arra, hogy 
sodik összeköttetésről gondoskodjunk, mi annál 
yösebben létesithető, mert ezen a jelen őssze- 

tetésnél közel 9 mértföldet, rövidebb vonalrész 
edelmezőnek igérkezik. 
2. Zimony-Mitrovicz-Vinkovcze-Brood-Gra- 
-Sziszek-Ogulin, kiágazással Vinkovozéről 
re, Vinkovczéről-Erdődre, valamint Topus- 

ótól (a zimony-ogulini vonal egy állomásától) 
oviba a török hatásszélre, és Sumjától Divusára, 
itegy T7.51 mértföld hosszu, a fővonal 60.31 

a osszal – mértföldenként 666.000 frtba, a 
ellékvonalok 500,000 frttól 950,000 frtig kerül- 

s igy az egész horvát-szlavon hálózat körül- 
153.091,460 frtba kerül. 

Buda-Esztergom-Jálna 205 mértfőld, 
enként 840,000 s igy egészben 17 millió 

20,000 frtba kerül. 

vasut Budapestet a mostani legrövidebb 
sszeköttetésnél is közel 10 mértfölddel rővidebb 
onalon hozza Észak-Nómetországgal és annak ki- 

vel kapcsolatba. Ezen körülménynél fogva és 
n a budapesti összekötő vasut segélyével a 
zimonyi és a magyar kir. államvasutakkal köz- 

en összeköttetésbe jő, nemcsak a budapesti,ha- 
a délmagyarországi és a hazánkat átszelő egész 

ti kereskedésnek egyik főforgalmi vonala leénd. 

4. Nagy-Várad-Debreczen-T.-Abony, (eset- 
g Miskoloz) 20.5 mértfőld hosszu, mértfölden- 

t 550,000, tehát egészben 11,275,000 írt 
énzbe kerül. E vasut a keleti vasutat kötné 

ssze az északkeleti s a m. kir. államvasutakkal, s 

ez által közvetlen Debreczennel, és közvetve a tő- 
várossal is. 

A második csoportba tartoznak : 1. Temes- 
várt Orsova, 25.5 mértföld hosszu, s egészben 
16.014,000 frtba kerül, Lugos és Karánsebesen 
át Orsovánál az oláh határt éri el s ott az oláh 
vasutakhoz csatlakozik. 

E vasut egyike leend legfontosabb és leg- 
élénkebb forgalmi vonalainknak a dunai fejedelem- 
ségek felé. Legrövidebb összekötő vonal Bukarest 
és Pest között, s mint ilyen nemcsak Magyaror- 

szágnak, hanem a nyugati és északi államoknak a 
Duna-fejedelemségekkel folytatott kereskedését is 
közvetitendi. 

2. Brassó-Tömös. Ezen a román vasutháló- 
zathoz csatlakozó vonalnak magyar része 3.30 
mfld hosszu; mértföldenkint 1.120,000 frt, s igy 

egészben 3.696,000 ífrtba kerül, oláhországi ré- 
sze a kész vasutig 10.50 míld, mértföldenkint 
828,000, tehát összesen 8.694,000 frtba, mind 
a két rész együtt 12.390,000 frt készpénzbe 
kerül. 

Világforgalmi szempontból bir ezen csatla- 

kozás jelentőséggel, mert Galatzról Bécsbe, Drez- 
dába, Kölnbe, Párisba és Havreba, a brassó-n.- 
várad-szolnok-bécsi vonal a legrövidebb össze- 
köttetés. 

3. Munkács-Stry nem egészen 10 mfld hosz- 
szu mértföldenkint 1.125,000 s igy egészben 

10.485,000 frt készpénzbe kerül. 

Főfontosságot kölcsönöz e vonalnak tagad- 
hatlanul a honvédelmi szempont. 

4. Petrozsény-Vulkán. Az oláh vasutakhoz 
csatlakozik, 2.50 mfld hosszu, s 2.000,000 
frtba kerül. Ezen vasut az első erdélyi vasutat köti 
össze a már kész oláh vasutakkal, s igy meghozza 
számára a Bukurest és Galatz városokkal való for- 
galmat. 

5. Kikinda–Pancsova. 14.3 mfld hosszu, s 

egészben 8.980,400 írtba kerül. Ezen csatlakozó 
vonal utóbb Belgrádig, esetleg Zimonyig kiépitet- 
vén, a keleti kereskedés szempontjából hasonló 
fontosságu a pest-zimonyi vonalhoz. 

6. Érsekujvár–Nyitra—Zsámbokrét -Pri- 
bócz. 19.43 miíld hosszu, s 9.715,000 forintba 
kerül. 

Az osztrák államvasut-társulat érsekujvári ál- 
lomását a Nyitra-völgyen keresztül összeköti 

a m. k. államvasutak Ruttka előtt fekvő pribóczi 
állomásával. 

T7. Komárom—Szered. 9.5 mfld. hosszu és 
5.700,000 frtba kerül. A buda-bécsi vonalnak ösz- 
szeköttetése a vágvölgyi vasuttal. 

8. Buda-Villany. 27.3 mfld hosszu, mérföld- 
denkint 580,000 s igy egészben 15.834,000 frtba 
kerül,s ezzel kapcsolatosan Pécs-Szellő 25 mfld hosz- 
szu, mérföldenkint 800,000, egészben 2.000,000 
frt költséggel. 

9. Buda-Bicske—Kisbér —Györ. 15.3 míld. 
hosszu, s 10.280,007 forintba kerül. E vasut ter- 
mékeny vidéket szel át, s érinti Kis-Bért, mely ál- 

lami birtok, mely ezen ujabbi vasuti összeköttetés 
által ujabb előnyökben részettetnek. 

10. Arad Makó-Szeged 14.16 míld, s ösz- 

szesen 10.171,128 frtba kerül, beleértve e költ- 
ségbe a Tisza hidjának épitését is. E vasut igen 
gazdga vidéken megy keresztül. 

11. Báttaszák—Szabadka. 10 7 mfld hosz- 
szu, mértföldenként 790,000, összesen 8.453,000 
frtba kerül, ideértve az állandó Dunahid költségeit, 
mely azonban csakis a forgalom nagyobbmérvü ki- 

fejlése folytán lenne kiépitendő. 

A báttaszék—dombovár—zákányi vasutra 
nézve ezen összeköttetés valódi életkérdés. 

12. Nagy-Várad–Mihályfalva. 73 mfld 

hosszu, s 3.285,000 frtba kerül. E vasut által az 
alföldi vasut által közvetlen öszszeköttetésbe ho- 
zatnék az északkeleti vasuttal, mi az átmeneti for- 
galom és a vasut önállósága szempontjából fölötte 
kivánatos. 

13. Sziget -Szucsava. 15 75 mfld hosszu 

s 17.703,000 frtba kerül. Az északkeleti vasut 
összeköttetésbe a kassa-oderbergi vasuttal e kap- 

csolat által esetleg versenyezhet a galicziai vasu- 

takkal Oláhországot illetőleg. 

14. Marosvásárhely —Szász-Régen—Ditró 
--Gyimes. 22 5 mífld hosszu s 18.520,000 frt. 

Ezen vonal folytatása és kiegészitő része lenne a 
keleti vasutnak, mely azt a moldovai vasutakkal 
hozza összeköttetésbe. 

15. Szatmár -Szószrégen. 33.8 mfld, s ke- 
rül 20.381,400 frtba. Ezen vonalnak feladata az 

északkeleti hálózatot a keletivel a legrövidebb uton 
összekötni. 

16. Tuin-Pagine—Knin. 30 mfld hosszu, 

mértföldenként 1.200,000 frtba, összesen 36 mil. 
frtba kerül. 

Ezen vonal a horvát tengerpartvidéket met- 
szi át , és ezen elhagyatott vidék forgalmának 
élénkitésére, ez által jólétének és közmivelődé- 
sének fejlesztésére van számitva, előállitása a határ- 
őrvidéki erdők árából fog lehetővé tétetni. 

17. Ditró —Csik-Szereda—Brassó. 15 mfld 
hosszu s 8.250,000 frtba kerül. Honvédelmi szem- 
pontból szükséges. 

18 Nyiregyháza-Szatmár. 13 mfld hosszu s 
kerül 6.500,000 frtba. Ezen vonalnak főkép ha- 
dászati jelentősége van. 

19. A vágyvölgyiből a Garam völgyébe ve- 
zető vonal, melynek kindulási pontja és vonalo- 
zása a szükséges tanulmányok hiánya miatt egy- 
előre megközelitőleg sem állapitható meg, a garam- 
völgyi vasut létesitése után hadászati szempontok- 
ból nagy fontossággal bir. 

20. Hátszeg-Karánsebes 10 5 mértföld 
hosszu s 6.825,000 frtba kerül. E vasut jelentő- 
sége leginkább abban fekszik, hogy a zsilvölgyi 
gazdag kőszéntelepeket a tüzelő anyagban szüköl- 
ködő Bánáttal a legrövidebb vonalon köti össze. 

21. Eszék-Nasicz-Uj-Gradiska. 17 mértföld 
hosszu, mértföldenkint 725,000, egészben 
12.325,000 frtba kerül. 

E vasut az alföld fuumei vasutvonal kiegésziítő 
részét s az eddig kiépült vasutnak a szavon vona- 
lokkal való összeköttetését képezi. 

22. Nasicz-Barcs. 11.6 mértföld hosszu, s 
kerül 6.380,000 frtba. 

23. Ivánecz-Csáktornya. 4 mértföld hosszu, 
mértföldenkint 550,000 frt, tehát összesen 2 mil- 
lió 200,000 frtba kerül. 

CGzélja e vasutnak az ivaneczi kőszéntelepek- 
nek Varasd városán keresztül — s igy egyuttal e 
városnak is — vasutainkkal való összeköttetése. 

24. Besztercze-Bresznóbánya. 4.4 míld s ke- 
rül 1.980,000 frtba. A felsőmagyarországi vasipar 
érdekében fontos vonal. 

25. Szolnok-Szeged-Ujvidék. 30-5 mfld hosz- 
szu, mértföldenkint 500,000 egészben 15.250,000 
frtba kerül. 

E vasut hivatva van Magyarország leggazda- 
gabb vidékét és nagy kiterjedésű s jelentőségű 
városait a magyar államvasutakkal kapcsolat- 
ban, Észak-Németországgal a legegyenesebb uton 
összekötni. 

26. Mezőtur-Mezőhegyes, 27. Miskolcz-Csa- 
ba, 28. Becskerek-Vojtek, 29. Kéménd-Salgótarján, 
30. Kisterenne-Kápolna, 31. Kalocsa-Szarvas, 32. 
Gyoma-N.-Várad. 

Ezen vonalok inkább helyi érdeknek szolgál- 
nak, s igy az állam különös segélyezésére alig szá- 
mithatnak. Miután azonban az országos hálózat ki- 
egészitésére mint élelmező vonalok szükségesek, 
azok az állam terheltetése nélkül megadható bizo- 
nyos kedvezményekben részesitendők és az állam 
részéről lehetőleg támogatandók. 

Bonczhida, april 3. 
A nap tisztán és csendesen lövelé sugárait a 

bennünket környező vidékre, midőn dél után fél 3 tá- 
ján községünkben ismeretlen okból tüz ütvén ki, 
egyszerre ő gazda minden gazdasági épületével lett 
a lángok martaléka; a porrá éget épületek közt egy 
sem volt biztositva. A szegény elégett családok 
ide s tova elszéledve, jó embereknél szállásolnak. 
— Nem hagyhatom megemlités nélkül, hogy midőn 
a szomoru tüzvészhez értünk, könnyen megszámlál- 
hattuk az oltásra siető részvevőket, kinek mások 
java, érdeke csak némileg is szivén fekszik, annak 
lehetetlen a falu népének legnagyobb részét ne vá- 
dolni részvétlenségről. 

,Ily szomoru események közbe, jól eset látni 
a nép javát és a közboldogságot szívén viselő gr. 
Bánfly György ő méltóságát, ki szóval és tettel a 
a tüz gyors terjedését elháritani törekedvén, mond- 
hatni első volt a vész helyén azon kevés lelkesek 
közt, kik a nagyobb számból kiválva müködtek; 
szóval ő méltosága bölcs intézkedése és ernyedet- 
len munkásságának köszönhető a tüz terjedésének 
sikeres meggátlása. Érinthetlenül nem hagyhatom, 
hogy a különben is szegény, s most e csapással 
sujtott szerencsétlenek fölsegélése - és megvi- 
gasztalására a tisztelt gróf családonként bizonyos 
pénzösszeget sziveskedett kiosztani igérvén még a 
felépitéshez szükséges fákat is. 

„BÁNFFY DÉNES" 
(korrajz két kötetben). 

Irta 

Komáromy Ferencz. 
Második kötet. 

I. 
AA z ösanya. 
kastély toronyórája tizenegyet üt. 

li csend a környék felett, halotti nyuga- 
a faluban. 
Csak az őrök léptei hangzanak a folyosókan, 

k mélyedéseiben s a bástyafokokan s csak 
rraszt izgatottan és álmatlanul járván föl 

avamat adtam — gondolja magában - 
ni a Fejedelem tekintélyét. Támasza le- 

át egy roskatag toronynak, melynek alap- 
ogány kónyuralom tette le, de a mulan- 

ongálta és mely saját szuettesége miatt 
fog! a Báthoriak,a Bocskaiak 
ett-e támogatni?.. Oh ne lázadj föl e 

k rendjén őseim fejedelmi vére ereim- 
artátok, hogy fővezér legyek.. fél- 

ek a cselekmény terére . . s egyet- 
dszinéről örökre clfuvandja vi- 

ltalmazandó védenczét, 
magát a fejedelmi trónra 

sége gunnya a 
állok, nem fog örvend- 

gy- lősnek, össze- 
vámoltalansága miatt hamarább, 

(emény János trónja megbukott. 
m,kitartás és ovatosság! Ha- 

ár csak gyámolitni 

zulróli levelezéseimet meg kell hogy szüntessem, 
közvetitőre van szükségem. Igen Mária közveti- 
tőm lesz1.. jöjj elő tehát még egyszer Bánffy- 
ak ősanyjakl.. 

Bánfly nehány lépést teszen előre, a szoba 
fenékterének zőld selyem függönyei előtt megáll, 
egyet meglebbent s fülke alaku mélyedés tünik föl, 
foliansokkal és könyvsorokkal. 

E könyvsorok mögött három csengetyüzsineg 
van elrejtve. Els ő szolgál a várnagy szobájába, 
mely a keleti kapu főlött van, második a ko- 
mornyikot szólitja, a harmadik nem rég álitta- 
tott be s a háznál egyetlen személynek van tudo- 
mása felőle, tudnillik, kinek ágya fejénél kalapáló 
óra gépet hoz mozgásba. 

Bánffy ezen harmadik zsineget párszor 
megrángatja, azután visszatér iróasztalához, karszé- 

kébe ül. u a 
Perczek perczek után telnek. A várás leg- 

kinzóbb érzelmek egyike, melyek emberi kebelt 

gyötreni szoktak. Bánffy föláll, nyugtalan kezd 
járni kelni, néha az ajtóhoz közeledik, mintha hall- 
gatódznék ki a folyosóra. 

A toronyóra elüti az éjfélt, a lelkek óráját. 
Bánffy figyelme az ajtóra szegezve van. Ugy tet- 
szik neki, mintha a folyosón könnyü léptek neszét 

és selyem szoknya suhogást észlelne.. . Ekkor ne- 
hányat hátra lép s a szoba közepén megáll. 

Az ajtó csendesen megnyilik s belép kisérte- 
tiesen, merev és kimért léptekkel az őÖsanya. 

Feje tetejétől sarkig — mint halotti lepel – 
fehér fátyol köpeny fődi, melyen keresztül az arany 
virágokkal himzett nehéz selyem szoknya, a Ililla- 
szin bársony váll ragyogé kapcsokkal s csigákban 
leomló fejér hajzat láthatók. Az arcz halvány, hideg 

mint alabástrom és élettelen, mintha mohlepte sir- 
jából e perczben kelt volna föl. 

— Az utolsó áldozatot kivánom ezuttal ro- 
kon szellem! — szól Bánffy meghatottan. 

— Ideje is, hogy végezzünk uram!.. — vá- 
laszol az ősanya tompán, kisérteti hangon. Azután 
közelebb lép s aggályos titkolódzással folytatja — 
az első éjszakán az őröők midőn megpillantottak, 
hogy a várkápolna padlásának grádicsán leeresz- 

kedem, ijedten szétszaladtak, most azonban meré- 
szebbek s félek, hogy utánam sompolyognak s ha 

látni fogják, hogy ez ajtón beléptem, elvesztem!.. 
Istenre kérlek kegyelmes ur! végezzük e tréfát, 
hisz a mendemonda az én jó asszonyomnak vég- 
telen nyugtalanságot és bánatot okozna! 

— Aggályod alaptalan!.. Az ősanya meg- 
jelenése itt régi historia s a becsületes őŐrök mind- 
annyiszor elszaladnak, valahányszor megpillantják; 
e azért e tréfát félbeszakitjuk... ülj le, mielőtt 

ezen találkozás czéljáról szólanék, elmondom rövi- 
den az alakoskodás indokát, elmondom az ősanya 
történetét, hogy nyugtasd meg magadat ! 

Káldi Mária — mert az ősanya ő volt — 
ibuvik a fátyol köpeny alól, a nagy fejér parokát 
ejéről leteszi, arczáról vastag riszport zsebken- 

őjével letörli s fáradtan lelkindezve egy a szoba 
özepére tolt széken helyet foglal. 
— Jusztina — folytatja Bánffy — egy 

seh trombitás leánya vala. Szerencsétlen György 
átyámki a várkastély tulsó oldalán lakott ez 

lőtt mintegy tizenkét évvel Kolozsvárról hozta őt 
ind kedvessét magával. Akkor én is nőtelen va- 

ék, épen házasodni akartam s hogy ő ezt az utról 

zedett muzsikus leányt épen akkor hozta közös 
rárkastélyunk födele alá, e miatt sok kellemetlen- 
ég keletkezett közöttünk . .. Feleségemet már el- 
ozandó valék és sürgettem bátyámat, hogy Jus- 
inát vagy eltegye a háztól, vagy vegye feleségül. 
az utóbbi lépésre hajlandó lett volna, de azt a 
salá d ellenezte. Igy teltek hetek,holnapok. Iszo- 
yu aggodalommal gondoltam esküvőm közeledé- 
ére, fiatal hevem, s szenvedélyem már csaknem 

égletekre ragadott, midőn Jusztin a elájul, meg- 
etegszik s pár nappal később gyönyörű leány 

yermeket szül. Szegény néhai György bátyám 
kkor már nem vala életben, mert a borital nagy 
edvellője és heves vadász levén a havasban a 
edve összemarczangolta s Jusztinája lebete- 
ilése napján hallva szállittatott haza. Az én ál- 
btt jó feleségem pedig a helyett, hogy a bordély- 
kzi személy jelenlétén megbotránkoznék, a siró 
vermeket, melylyel Isten őt az első pillanatban 
egáldá, mint mondá, őlébe veszi; megigéri, hogy 

keresztszülők leszünk s a gyermekről gondoskodni 
fogunk. 

— Es Jusztina?. szól közbe Mária, ki 
az eléadást érdeklődéssel és részvéttel kezdé hall- 
gatni. 

— Jusztina — folytatja Bánfy — felü- 
dült távozni akart s gyermekét, melyet lakosztá- 
lyunkba szállitottunk volt, követelte, de a gyerme- 
ket szerettük, képmása volt megboldogult bátyám- 
nak s a néhai iránti kegyelet sem engedte, hogy 
sorsát és jövőjét a kétes jellemű és ország-világba 
indulandó anyára bizzuk. Ajánlatot tettünk tehát az 
anyának, hogy válassza magának néhai bátyám bir- 
tokai közül a melyiket akarja, de a leányka iránti 
anyai jogáról mondjan le. Ő visszautasitotta aján- 
latunkat s magán kivül kiáltott ránk ,„Rablók. 
Zsiványok! . . . adjátok vissza gyermekemet!. . . 
A toronyba zárattam s megtiltottam, hogy gyerme- 
két emlegetni ne merészelje, mert nem akarjuk, hogy 
e gyermek törvénytelen származása és aljas annya 
felől valaha tudomással birjon. A börtön és szigor 
az anya daczosságát megtörték, engedelmességet 
és lemondást igért, csak engedtessék meg, hogy 
mint cseléd a várkastélyban lakjék s naponként 
láthassa gyermekét. Megszántuk a boldogtalant, mit 
sokszor megbántunk, mért eszelősséga ármányos 
örültséggé fajult. 

— S a kis lány?. . . kérdé Maria növekedő 
érdekeltséggel. 

— Feleségem kivánatára Katalinnak ke- 
reszteltetett s midőn annyira növekedett, magunknak 
islevén már ekkor fiu gyermekünk s minthogy anyja 
papista vala, a pozsonyi Orsolya szüzok 
zárdájába nevelőbe küldöttük.. . en 

— 0Oh mennyire vágyom e gyermeket látni! 
— Majd minden évben meglátogatom, már 

11 esztendős. . jövője fölött magaviselete, kép- 
zettsége s a körülmények fognak határozni! 

–S a szerencsétlen anyával mitörtént! sür- 
geti Mária. 

(Foly. köv.) 

—————— 



a keserü könyek letörlésére ! 

Papp Kajétán. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, aprilis 7-én. 

— T. olvasóinkat kérjük, méltóztas, 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék 

— József főherezeg honvéd főparancs- 
nok ő fensége ma délelőtt 17111 órakor érkezett 

városunkba. A honvédség részéről Gráf Ede tábor- 
nok és gróf Teleky Károly főhadnagy urak fogad- 

ták Feleken ő fenségét, valamint gr. Eszterházy 
Kálmán és Filep Sámuel főispán urak. A bevonu- 
lásnál ő fensége kocsija előtt egy közhuszár, ko- 
csija mellett, melyben ő fensége mellett Gráf Ede 
tábornok ült, gróf Teleky Károly lovagolt. Az 
„Európa szálloda előtti tér megnépesült s a ka- 
puban a sor és honvéd tiszti karok várakoztak és 
fogadták ő fenségét, a piaczi várda is, midőn el- 
vonult arra, tisztelgett, hol ez alkalomból honvédek 
és sorhabeliek valának elhelyezve. Ma délután lesz 

a dandár tanosztály nagy gyakorlata a főparancs- 
nok ő fensége szemei előtt. 

— Az 1874-ik orsz. költségvetés már tel- 
jesen összeállittatott, s mint halljuk, kellemesen 
fogja meglepni az országgyűlést. A rendes költ- 

ségvetésben alig két millió deficzit irányoztatik elő, 
a rendkivüliben mintegy 10, s igy összesen alig 

12 millió rendkivüli fedezetről kell gondoskodni; 
bár a kiadásokba föl vannak véve a honvéd-lovas- 
századok felállitásanak költségei is. 

József főherezeg honvéd főpa- 
rancsnok Gráf tábornok, b. Nyáry h. alezredes, 
Kovács h. őrnagy és Grenzenstein h. százados kisé- 
retében utazik. April 5-én délután érkezett N-. 
Szebenbe, hol a sor- és honvédhad tisztikara 
fogadták, tisztelkedtek ő felségénél a Comes, a 
polgármester, az árvaház igazgatoja, a pűigazgató 
ság és törvényszék elnökei. Honvédparancsnok ő 

fensége az erdélyi hadfőparancsnok után fogadta 
az összes honvédtiszti kart. Négy órakor volt az 
ebéd, melyre a tábornokok és törzstisztek valának 
hivatalasok; a vendéglő előtt a katonai zenekar 
játszott. Este takarodó zenével és thea estély 

b. Ringelsheim altábornagynál. April 6-án József 
fhg. átrándult Disznódra a honvédtanosztályt meg- 
szemlélni: Midőn honvéd főparancsnok ő fensége 
N.-Szebenbe utazott Szecsetnél, Alsófehérmegye 
határánál főispán Pogány György ő mitga és Imre 
Ferencz alispán fogadták. 

- Gizella főherczegasszony meny- 
nyegzője emlékére majdnem minden nevezetesebb 

város tett már a Lajtán tul alapitványt, s igy ujjab- 
ban Krakkó, Znáim ési Grácz. Nállunk Magyar- 
országon Budapestet kivéve nem nagy mozgalom 
mutatkozik; pedig a mi városaink s többek közt 
Kolozsvár] is tehetne egy jótékony alapitványt - 
melylyel lovaggiasságát, hüségét és a humanitarius 

czélok iránt buzgolkodását mutatná ki. 

— Gizella főherczegnő nászünnepe 
alkalmából szintugy vetélkednek egymással, a laj- 
tántuli városok lakói a loyalitásban. Igy p. a prá- 
gai izraelita hitközség elhatározá, hogy a főher- 
czegnő mennyegzőjének napján valamennyi prágai 
zsinagogában ünnepélyes imák fognak rendeztetni 

nemcsak, hanem valamennyi izraelita árvát az na- 
pon megvendégelnek s e kivül még 500 frt husz 
szegénynek kiosztatni. Trautenau városa, mint 
a király ő felségének, ugy Gizelának is küldöttsé- 
gileg fog szerencsét kivánni. M er a n városa pedig a 
főherczegnő e kedvencz időző helye, egy gyönyörü 
fafaragványokkal ékitett s e kivül pompásan kiálli- 
tott albumot fog átnyujtatni, telve tiroli tájak és 
városok fényképeivel. 

—- A magyar delegatió tagjai meghi- 
vattak a világtárlati épületek és munkálatok meg- 
tekintésére; több delegatus ki is kocsizott Haynald 

érsekkel együtt, ki a szivélyes magyarázatokért 
Schwarcz bárónak s a magyar biztosnak a többiek 
nevében is köszönetet mondott. 

— Ő felsége a király alajtántuli parlament- 

ben annyira megvitatott s aválasztási reformot czél- 
zó törvényeket szentesité, miért nagy az öröm oda 

át, a mennyiben a német elem s az alkotmánypárt 
erősődését látják benne. Mi is csak őszintén gratu- 
lálhatunk a német szövetségeseknek kivivott ujabb 

diadaluk fölött. 

—- A herezeg primás 120 frtot adott a 
budai egyházi zeneegyletnek. Vajjon nem volna 
időszerű városunkban is — mely oly diszes ze- 
nekedvelő és dilettans közönséggel rendelkezik— 
egyházi zeneegyletet alapitani. 

—– Magyar keleti vasut. A magyar ke- 
leti vasut ügyében bécsi lapok következőket irják : 
A magyar kormány megváltási terve annyiban öl- 
tött kézzelfogható alakot, hogy a magyar pénz- 
ügyér a vaspálya igazgató tanácsát értesitette, mi- 
szerint a pályát a törvényhozás jóvahagyásának 

fenntartása mellett az állam részére megakarja venni. 

Adjon isten sok ily jó lelkü, irgalmas adako- Az elsőbbségi tartozást az állam változatlanul el- 
vállalná; a részvényeseknek részvényenként 
130 forint készpénzben vagy 150 forint névleg 

dijsorsjegyekben ajánltatnék. A részvényesek hely- 
zetével szemben magából érthető, heogy az igaz- 
gató tanács kész ez ajánlatot elfogadni és jóváha- 

gyás végett mindenesetre a közgyülés elé terjesz- 
tendi. 

—- A hadsereg felszerelése tárgyá- 
ban tartott vaduet abban állapodott meg, hogy a 
Skenevel köött szerződés felbontását fogja aján- 
lani. A bizottság ezt tartalmazó jelentéséhez terje- 
delmes kimutatást csatol, melyben előtünteti e szer- 
ződés hátrányos oldalait a magyar és az osztrák 
honvédségi felszerelésekkel összehasonlitva. 

— A magyar történelmi társulat- 
nak april 4-ki ülésében Futó Mihály mult század 
történelmi adatokat,Dobry Antal XVII. és XVIII. szá- 
zadi okmányokat s pecsétnyomatokat, herczeg 

Odescalchi a Draskovics-féle levéltárból igen ér- 
dekes okmányokat mutatott be. Nagy Imre ennek 
kapcsolatában jelenti, hogy ugyanazon levéltárból 
Istvánfflynak sajátkezüleg másolt és egybekötött 
okmánygyüjteményét vette át Odescalchi herczeg- 
től; a kötésen Istvánfflynak czimere áll; továbbá 

még több érdekes okmányt mutatott be; ezeknek 
átkutatására Frankl és Nagy Imre kérettek fel, 

Odescalchi herczegnek pedig buzgóságáért jegyző- 
könyvileg köszönet szavaztatott. Thaly Kálmán II. 
Rákóczy Ferencz és bujdosó társai hamvai haza- 
szállitásai ügyében olvasott fel egy felszólitást, 
mely szerint ez Rákóczy születésének 100 éves 
évfordulóján történnék meg. Ugyanő az ónodi gyü- 
lésnek egy ismeretlen naplóját mutatta be. 

lordekes adoma a pápáról. A 
Szt. Péter-templomon valami javitást kellvén esz- 

közölni, az építész tervét kis fia által küldé el a 
szent atyához. A terv tetszik és IX. Pius szokott 
bonhomiejával megakarván jutalmazni a fiucskát, 
egy fiókot huz ki, mely szinig louis-dorokkal volt 

tele, s azt mondja a gyermeknek: - No markolj 
bele, s a mi a kezedbe fér az a tiéd Mire a fiu az 
olaszok ismert kapzsiságával válaszolt: Markoljon 
be szentséged, több fér a kezébe. A pápa jót 
nevetett ez ötleten s ugy ajándékozá meg a fiut. 

— A székely ház eredeti és érdekes lát- 
vány lesz a világtárlaton. Ezt borsodi Demeter 
Lajos marosvásárhelyi kereskedő késziíté hálából, 
mivel a székelyek munkájából élve, azok munká- 
jából keresi kenyerét. Borona fából összerakott, 
zsindelylyel födött, kivül-belől székelyesen ékitett 
ház az, melyben a székely ipar tárgyai: szalmaka- 
lapok, gyékények, pokróczok, népviseleti tárgyak, 
ésaelelmi szerek fonott kosarak, szővetek lesznek 

láthatók s egy ügyes székely férfi és delileány ere- 
deti nemzeti viseletben. 

— A vörös könyv tartalmát legnagyobb 
részben a Laurion-kérdés és a franczia kereske- 
delmi szerződés tárgyában folyt levelezés tölti ki. 

Ezen felül közöl érdekes tudósitásokat a persa kö- 
vettől. 

— Zetelakáról ápril 4-ről 1873. ismét 
egy kellemes és nagyon üdvös közgazdászati ügy- 
ről értesülünk. Sikerült ugyanis a munkás lelkész- 
nek — Andrássy József kerül. alesperes és ple- 
bánosnak, Szabó Gergely derék főbíróval együtt: 
egy — két hold területü gyümölcsfaiskolát alapi- 
tani. Valóban szép előhaladás s a mi épen ily szép : 
több család oltatott jelen tavaszon a lelkész gyü- 

mölcskerteiből alma s körtefajokat. A székely 
embert nem eszményképes handabandákkal, hanem 
kézzel fogható, hasznavehető tárgyak előmutatásá- 
val kell a jóra terelni. Igy boldogutunk csakis vele 
erőszakolás nélkül. 

—– Matejko a hires lengyel festő a 
napokban Pestre érkezett, hol tiszteletére lakomát 
rendezett több odavaló festész, tudós, iró, keres- 
kedő, épitész és tanár. Egy gyymnasiumi tanár 
lengyel nyelven üdvözlé, mire M. szintén lengyelül 
válaszolt. Ipolyi Arnold püspök a lakoma folyamá- 
ban kiemelve a lengyel és magyar nemzet között 

századokig fennállott kapcsot, óhajtva, hogy a 
magyar és lengyel művészet között is hasonló test- 
vériség legyen. M. erre a magyar művészetet él- 
teté. 

— Figyelmeztetjük olvasóinkat la- 
punk hirdetési rovatára, melyben a bécsi világki- 
állitás magyar bizottságának felhivása egész ferje- 
delembe közölve van. A bizottság e felhivásban 
a tárgyaknak rövid idő alatti felküldetését hang- 
sulyozza. 

—– Oláhországi vasutak csatlako- 
zási pontja.i A román kamarában a magyar és 
oláhországi vasutak csatlakozásának kérdése köze- 
lebbről ismót felszinre került. Harmincz képviselő 
köztük Boerescu, Aslanu, Filipescu egy javaslatot 
nyujtottak be, melyben e kérdésnek halaszthatlan- 
ságát kiemelve, 150,000 franc kölcsön felvételé 
kivánják, hogy a következő vonalokon, mint csat- 
lakozási pontokon, kisérlet tétessék u. m. Filiasch- 
tól, a vulkáni szoros felé : 

1. Pitestitől, avöröstoronyi szoros 
felé; 

2. Plojesttől, a Praova völgyén keresztül 
a tömösi szoros felé; 

3. Adjudtól, Ocna mezőváros felé, egészen 
Fruntáriig. 

Manu képviselő ezen az országra nézve leg- 
fontosabb pontokat a kamara figyelmébe ajánlja, s 
kivánja, hogy az osztrák-magyar birodalommal kö- 
tendő egyezségbe felvétessenek. A javaslat tárgyalás 
végett, az illető osztálynak adatott ki. 

társaság életbiztosító osztályának vasárnap d. e. 
folyt le közgyülése a városház nagytermében mint- 

egy 15 tag jelenlétében. - A közgyülést Br. Hu- 
szár Ádám vezette s nyitottameg: Kalmár De- 
zső elnök felszólitására olvassa az 1871 jan. 1-én 
megnyitott és 1872 decz. 31-én bezárt tulélési 
csoport vagyonállásának kimutatását, melyszerint 
összes bevételi főösszeg 31099 frt. 81 kr., kiadási 
főösszeg 16322 frt. 75 kr. - Az örködő választ- 
mány megválasztása levén még csak e gyülés tár- 

gya, elnök e végből Mayor, Keresztesi Pál 

és Simai urak személyében kinevezi a szavazat- 
szedő bizottságot. Szavaztak összesen 12-en és 
pedig a következő eredménynyel. Br Huszár 
Adám kapott 12 szavazatot, Szász Gerő ugyan- 

annyit. MagyariM.11-et,BokrosE. Hutflesz 
K 9-et, ZeykDániel 10-et. Keresztesy Pál 
és Erőlich Vilmos urak egyenlő szavazatot 
nyervén elnök inditványára a két név papirra irat- 
ván, kalapba tétetett s Szász Gerő által Frölich 
Vilmos ur neve huzatott ki. A közgyűlés erre 
eloszlott. 

— Diszes temetés. Az elhunyt Várady 
József v. h. százados szombaton diszesen katonai 
zenekarral helyeztetett az örök nyugalomra. Nagy 
számu résztvevők adták meg a derék honfinak a 
végtisztességet. Az elhunyt bajtársain, barátain s 
jó ismerősein kivül ott láttuk a helybeli róm. kath. 
gymnasium ifjuságát is és a honvéd tisztikart. A 
szertartást főtiszt. Lönhart Ferencz apát-plebános 

ur ő mitóga végezte segédlettel. 
— Királyutcza szegletén vasárnap es- 

tefelé egy kémény gyult ki, a helyszinére jövő tűz- 
oltók elismerésre méltó ügyességet fejtettek ki an- 
nak elfojtásában. 

—- A franezia területkiüritési szer- 
ződés alkalmával egymásután jelentették be Thiers- 
nél magukat az üdvözlő küldöttségek. — A cze- 
remoniel megállapitása szerint d. e. 11 órakor az 
alkotmány revideálásával megbizott harminczas 
bizottmány küldöttségét volt fogadandó az elnök; 
félórával később a tudományos akademia küldöttei 

következtek volna. Bizonyos körülmény folytán 

azonban a harminczas bizottság tagjai késtek, ugy 
hogy a már megérkezett akadémikusokat vezették 

be. A mint Thiers a változást észreveszi, e szavak- 
kal fogadja a küldöttséget: Harmincz képviselőt 
vártam, s ime negyven halhatatlan jő elémbe. 

— Tűzoltóink Minorich K. főparancsnok 
vezénylete alatt vasárnap délután nagy mászó gya- 
korlatot tartottak, melynek sok szemlélője volt. 

—– Csehy Sándor ügyvéd, v. honvéd- 
tiszt a „Károlina" orsz. kórházból vasárnap temet- 
tetett el. Sokan vettek részt temetésén, megadván 
az elhunytnak az utolsó tisztességet. 

— A kolozsvári m. kir. egyetemen a 
mathematikai és természettani karban az állami 300 
forintos ösztöndij elnyerésére 5-en fognak pá- 
lyázni. 

Nemzeti szinház. 
Szombaton, april. 5-én „Choufleuriur 

othon lesz" 1 felvonásos operette és Balázs 
Sándor vigjátéka Az égben adattak. 

A vigjáték alapeszméje nem uj, de alakjai 
élethüek, nyelvezete s a gondolatok nem magas 

szárnyalásuak, meséje egyszerü, megoldása hajánál 
fogva van erőszakolva, de guny, humor nem hiány- 
zanak. Szémiramina alakjával, melyet Fodorné 
személyesitett, a versirással és közügyekkel foglal- 
kozó házinő van nevetségessé téve, de Lelkes 
Eduard földbirtovos Mátrai és fia Gáspár Eich- 
ner Anna szintén torzalakok, sőt Mérei megyei 
aljegyzőnk is, Hal mi, mint uralhatnámság és sze- 
repelhetnémség hősének kijutott a gunybó!, szóval 

lem karikirozása. Hámori Ferencz Szemiramina férje 

Kovács Gyula az egyetlen komoly alak. Az 
előadás pontos, Mátrai alakitása jeles volt s a 

Cornellia asszonytól látta, s hogy ama müűvészi 

tal is jól mulatott. 

Choufleuri Szilágyiné véletlen 

elé. Az előadás rögtönzött, 

gyeszai I. assz. szemelyesittették, de Némethi 

jelen. 

Vasárnap, ápr. 6-kán adatott 

nyi Lajos, zenéjét szerzette Nikolics. Rendező E. 
Kovács Gyula. - Ismét egy darab magyar népélet 
tárult fel előttünk. S bár a nyugati civilisatio uralma 
alatt lépünk a szinházba, lassan-lassan felmeleg- 

—- A közgyülés. A , Victorias biztosító 

az első felvonás báli képleteivel a vidéki közszel- 

közönség daczára, hogy a költőnő szerepét Prielle 

alakitásnál Fodorné játéka hallványobb vala, ez ut- 

rosszul 
léte miatt a Pajkos diákok helyett vétetett 

de sikerült volt. A 
főbb szereplőket Zajongi, Szilágyi, Med- 

G. és Török K. szintén megfeleltek kissebb sze- 
repköreiknek. Közönség közepes számban volt 

„A betyár 
kendője" uj eredeti népszinmű dalokkal. Irta Abo- 

szünk, lelkesülni kezdünk a zabolátlan, de bátor 

őserőre mu 

előtti sorai : egduta Strüm 
weisse seldene Manohetten. 

csak is keben a jó, erelet Eze 
élethüen elénk állitott alakokkal tett eleget; 
nyoztak a kettőzött sorok, a tánczok s az 
lyes felvonulások, mik mindannyian a néps 
kellékei közé tartoznak. 

Abonyi művében az első három f 
rideg egyszerüségben s oly kurtán-f 
ződik – Zsófi pár dalát kivéve minden n 
műi kellék nélkül, oly kevés ember hozati 
padra, hogy akaratlan is arra a gondol 
hogy itt a drámai bonyolitás a sajnálat felke 
a fő czél. A mi a játékot illeti, e részben 
kifogásunk van, hogy E. Kovács y 
hogy minél több babórokat szerezzen 

foglalta a ezimszerepet; Kovács Gy. 
első szerelmest játszani akarásról, 

— tehát korosabb férfi volt — még 
Zsófi sugár czédrusfa termetét, villogó szemei 
stb. leirá, önkéntelenül elmosolyodott, s 
hogy a költő egyátalán nem képzelt magá 
embon point-eredni kezdő embert — Bandi 
viselőéjül. oM- 

Csak ama betölthetetlen vág nak 

kifejezést, bár E. Kovács Gy. a hőst,ésa szerel 
egymástól külön választaná s az előbbit megtat. 

magának, mert arra csakugyan termett, az utó 
engedje át másnak. A közönség Kovács ur egyes 
általunk kiemelt jelenetelt megtapsolá. 

kissé tul erényes és tul ártatlan, de hi 
nek erős szinekkel kell föstenie, ha hatni aka 
zsi szerepében mindvégig részvétet s egyes 
ken lelkesülést keltett, minek a közönség 

szenvedő magatartása jellegzetesen mindvi 
megtartott volt; s még azon az akadályon is 

aztán rögtön házi munkájához tér vissza, 

göröngyön is szerencsésen átugrott; Band 
szeretete élénken, de az András iránti halványo 

szinezett, mintha csak hálából jönne. 

repében mindvégig jól tartotta magát, mor 
mazó meséi a kellő hanghordozással ejtettek k 
egy szóval a jó öreg asszony szerepébe u 
letalálta magát, mikép látsznot hogy szerepé 

csupán átértette, de át is érzette. - Deká 
pedig megenni való betyár szerető volt jól 
öltözve, jól is játszott, a mi főbb szivreható 

an énekelte – mint egyedüli dalos - ma 
dalait. 

Körösiné a Bandi anyjának háladatos s 
repét majdnem tökéletesen elejtette s a pathet 
komoly hang helyett majdnem mindig átesett r 
des fecsegő modorába; sem megindulásá 
borzadását — fia vallomásainak hallásakor 
lően tolmácsolni nem tudta. Krasznai u 
(CAndrás) csak annyit, hogy egy párszor me 
akadozott; a szolgabiró szerepét játszó D e 

ről, hogy a kellő hangot szavallatába eltudta 
lálni. Közönség zsufolásig megtölté a s 

Biasini gyorsutazási menetr 
1873. márcz. s ől. 

Nagy-Enyedre küldi gyorskocs 

formán, hogy Kolozsvárról regge 

zik, Nagy-Enyedről Kolozsvárra estvél 
indulva, reggeli 8 órakor K lozsvá 
meneten kivül lehet 

u. 4 órakor is ind u 
éjjeli 3 órakor Kolozs 

Egy személy 
szal keyár 

tulsuly 5 kr. 
első vagy k 



ltóirádája 
Schottenring Nr. 18 

.. 
gyzett sorsjegy csoportokra, s ez összeállitások már azért is a lege- 

é számithatók, mert egy ily vételjegy minden tulajdonosának alka- 

minden fő- és mellék-nyereményt egyedül megnyerhetni, s ezen- 

rany és 10 frt. bj. kamatélvezetben részesül. 
A. csoport (évenként 16 huzás.) 

vi ret 10 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő 4 

zatos jegyet 400 frton visszaváltjuk. 

30,-kos 400 frankos török cs. sorsjegy, főnyeremény 600,000 frank, 

00 frank aranyban. 

braünsobigl herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 

B. csoport (évenként 13 hozes 

Havi részlet 6 fit. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő sors- 

reket kap : 
1. 30,-kos török cs. 400 frankos államsorsjegy, főnyeremény 600,000, 
00 frank ananyban 

1. braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 
minden levonás nélkül. 
Szász-meiningeni sorsjegy, főnyeremény 45,000, 15,000 délnémet ért. 
Továbbá vételjegyek ötöd 60-ki 5 ,-kos államsorsjegyekre, havi 

szlet 6 frt. 
Továbbá vételjegyek egész 1864-ki sorsjegyekre, havi részlet 10 frt. 
Továbbá vételjegyek fél 1864-ki államsorjegyekre, havi részlet 4 frt. 

ovábbá vételjegyek fél magyar-sorsjegyekre, havi részlet 3 frt. 

Továbbá vételjegyek braunschweigi 20 talléros sorsjegyekre, havi rész- 

let 2 frt. 
Továbbá vételjegyek Innsbrucki sorsjegyekre, havi részlet 2 frt. 
A tőzsde-iroda átvesz ezen kivül, valamint a bécsi commissions-bank váltóiro- 

áj is minden, bármi nevet viselő bank-, váltó- és tőzsde-űzletet. 

Látváltók , valamint hitellevelek Európa és Amerika minden nagy piaczaira a 

legjutányosabban állittatnak ki. 
Megrendelések az itteni piaczról és a vidékről igen gyorsan, szilárdul és ponto- 
san teljesítt etnek, s a tőzsde-íroda által vásárolt értékpapirokra, és váltókra, a pénz- 
acz időnkénti állásához képest a legjutányosobb feltételek mellett adatik kölcsön. 
Az űzleti helyiségek naponta reggel 9-től este 6 óráig maradnak nyitva. 

vVidéeki megrendelések pontosan és utánvét 
mellett is eszközöltetnek. Nyeremény lajstromok minden huzás után ingyen és bér- 

lentesen küldetnek meg. 

Hskoros rohammokat (Nyavalyatörés) 
gyögyi levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. 

E Pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 A7- 

Tehemek, ö örüljetek! 
Amerikában rővid idő előtt igen fontos mezőgazdászati föl- 

fedezés történt, s nekem ottani ös: éseimn - lée harebaa en szeköttet. ől fogva sikerült e ki- 

a cs. kir. osztrák birodalom részóre raktárt 
kaphatni. Ez az 

amerikai szabad. tehénfejő gép. 
A következő előnyök minden fogalmat felülmulnak : 

1. E lő tesz minden emberi eg 
az odaillesztés oly egyszetüű, hogy azt még gyermek is végre 

„hatja. 
2. Az önfejő a tehénre jó hat, min ez a tejet 

utána Dbocsátja, s négy percz alatt az tnke cseppig meg van fejve; 
mig ellenben a kézzel való fejés a tehénre nézve nagyon kányel- 
metlen, sőt sokszor károsnak is bizonyul, mert gyakran megtörté- 

hogy a tehén a fejés alatt kirug vi a tejet nem bocsátja, 
mi re ironyítáka, hogy az állat k etlen előérzelmeknek 

3. Ha a tehén bete, dagadt e nélkülözhete tlen, 
nek a kéz fejés sek aa a balt á ak nem fejünk. 
ivesz a 

és m 
által - h géret karákég- iamtot szám- 

alan bizonyitékok már elég 
bi gép a legnnomabb ezüstből as ,készitve, 

ra pontos utasitással együtt c frt. ö 

Kzpható ac egyedűli rttkba 

Friedmann A.-mál, 
Bócs, Pratorstrasso Nr. 26. 

övid idő óta azt veszem észre, hogy mássg 

használják, hogy a tez. közönséget tév- 
k énfejő gép egyes egyedül és 
züstből - csakis nálam kapható ; minden 

ttek utánzottak, roszak és l 
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Legnagyobb nyereményi valószinüség 
H 260 huzásra. TEL 

ezek közül 

13 főnyeremény 300,000 forintos, 
2 főnyeremény 280,000 forintos, 
2 főnyeremény 250,000 forintos, 
7 főnyeremény 220,000 forintos, 
8 főnyeremény 200,000 forintos, 
5 főnyeremény 150,000 forintos, 
2 főnyeremény 110. 000 forintos, 

és más számos 100,000, 60,000, 50,000, 40,000, 30,000 forintos sb. nyereményre 
játszhatni egy részletjegygyel 

játéktársulatunk A. csoportozata 
által, 18 résztvevő közt, 25 évnegyedes 7 frt részletfizetéssel. 

Ezen kedvelt csoportozat magában foglalja 

az Ausztriában létező összes állam- és magánkölcsön- 
sorsjegyeket, 

melyek árfolyam szerinti eladásából befolyó összeg a résztvevők közt teljes befizetés 
után egyenlően felosztatik. A törvényes bélyeg-illeték ezen okmányért egyszerminden- 
korra 1 frt 20 kr. 

m Mindjárt az első évnegyedes 7 frt részlet befizetésével játszani =x a kö- 
vetkező sorshuzásokra : 

1864-ki sorsjegyek 
april 15-én, Keglevich sorsjegyek május 1-én, salzburqi sorsjegyek május 5-én, ins- 
brucki sorsjegyek május 3-án, magyar dijsorsjegyek május 15-én. 
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20 darab 100 frtos 1864-iki sorsjegyre, negyedéves részleseekben 9 frtjával, 
vagy havi részletekben 8 frtjával, bélyeg 2 frt 55 kr, 

20 darab 50 frtos 1864-ki sorsjegyre, negyedéves részletekben 5 frt, vagy 
havi részletekben 4 frt, bélyeg 99 kr. Huzás ápril 15-én, főnyeremény 220.000 frt. 

20 darab 100 frtos magyar dijsorsjegyre, negyedéves részletre 7 Írtjával, 
vagy havi részletre 6 frtjával. Huzás május 15-én, fönyerő : 150.000 frt. 

20 darab braunsohweigi sorsjegy havi részletre 2 frtjával.. Huzás május 1-én, 
fönyerő : 20,000 tallér. 

Ezen csoportozatoknál az első részlet lefizetése után rögtön minden résztvevő 20 
darab sorsjegyre játszik és nyeremény esetén a nyerőnek 20-ik része azonnal kész- 
pénzben kifizettetik. Valamennyi részletlefizetése után minden résztvevő egy sors- 
jegyet kap. 

Részletleveleket 
egyes sorsjegyekre és tetszés szerinti sorsjegy-csoportutatokra, hol az első részlet be- 
fizetéstől kezdve egész egyedül minden nyereményre játszhatni, eladunk negyedéves és 
havi részletekben a legolcsóbb feltételek s a legelőnyösebb összeállitás mellett 

Az osztrák iparbank váltóirodája, 
előbb Fürst Ede. 

Bécs, Stefansplatz Nr, 2 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) (5] 
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Bécsi világkiállitás. 
A bécsi világtárlat magyar osztályának előmunkálatai már annyira előre halad- 

tak, hogy a kiállitandó tárgyak, különösen pedig azok elhelyezésére szánt szekré- 

nyek, asztalok és állványok beküldésének mi sem áll utjában. 

A kiállitás helyére naponként érkező tárgyak roppant mennyisége, azok gyors 

lerakását és az illető bizottságoknak való rögtöni átadását majd nem lehetetlenné te- 

szi. Igen kivánatos tehát, sőt a tisztelt kiállitó urak érdekében szükséges, hogy 

kiállitandó tárgyak — a velünk közölt szállitási körlevél értelmében —-a lehető legrövi- 

debb idő alatt -vagy alegközelebbi gyüjtő helyhez, vagy egyenesen Bécsbe szál- 

littassanak. — 

Ez alkalommal ismételve figyelmeztetnek a t. kiállitó urak, miszerint a csoma- 

golásnál az előirt nyomtatványokat használják, mivel a biztosság a hibásan czimzett 

és felszerelt tárgyakért jótállást nem vállalhat magára. — 

Véghatáridőül a tárgyak Bécsbe küldésére april hó 20-ka tüzetik ki. — 

Bécsben 1873 april 1-én. 

nagy mennyiségben és kitünő választásban kaphtatók, 
Tauffer Jámos piaczsori, és Tauffer Adolf 
belmonostorurczai czukrászataiban, úgy szintén finom, 

naponta frissen sült 

pozsonyi mákos és diós kitlik, 
kalácsok és kuglofok. 

Helybeli ugy vidéki megrendelések gyorsan, pontosan 

eszközöltetnek. — 

Nfyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvarit, 


